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Transporto priemonés nuomos sutartis Nr ................

Vehicle lease agreement NO ...........ccocveneeee.

UAB ,,Merata“ (toliau vadinama “nuomotoju’), jmonés kodas
123433271, adresas — Siesiky g. 14, LT-08100 Vilnius, Lietuvos
Respublika, atstovaujama ... ir
.................................................... (toliau vadinamas “nuomininku”),
sudaré $ig sutartj:

Pagal Sia sutartj Nuomotojas nuomoja automobilj Nuomininkui.
Nuomininkas sutinka laikytis automobilio naudojimosi taisykliy,
iSdéstyty Sioje sutartyje patvirtindamas tai savo parasu.

1. AUTOMOBILIO PRIEMIMAS IR GRAZINIMAS

1.1. Nuomininkas pasiraSant ant sutarties priedo patvirtina, kad gavo
automobilj tvarkinga ir geros techninés buklés su visais
papildomais priedais, jskaitant ir automobilio dokumentus.
Nuomininkas, automobilj privalo grazinti, tokios techninés
buklés ir komplektacijos, kokios buvo iSnuomotas. Automobilis
paimamas ir grazinamas sutartu laiku pagal sutartj.

Darbo valandomis nuomojamas automobilis turi biiti paimtas ir
pristatytas | sutarta vieta. Po darbo valandy ir savaitgaliais pagal
iSankstine sutartj ir apmokéjimg.

Automobilis i§nuomojamas su tus¢iu kuro baku arba pagal
susitarima. Nuomininkas grazina automobilj taip pat su tusciu
kuro baku arba pagal susitarimg. PrieSingu atveju nuomininkas
turi sumoketi po 1.45 EUR. uz litra kuro.

Nuomotojas rezervuotg automobilj privalo laikyti tik 3 valandas
po sutarto laiko.

Jei nuomininkas nevykdo sutartyje nurodyty nuomos salygy arba
kai numatoma, kad nuomininkas negalés jvykdyti savo pareigy,
nuomotojas turi teis¢ atsiimti automobilj anks¢iau numatyto laiko
arba kreiptis j policija ir paskelbti automobilio paieska.

Dél nuomos pratgsimo reikia tartis su nuomotoju ir gauti jo
rastiska patvirtinima.

Jei nuomininkas negrazina automobilio 24 valandy laikotarpyje
nuo sutartyje nurodyto termino pabaigos, o taip pat rastiSkai apie
tai neinformuoja Nuomotojo, nuomotojas kreipiasi j policija dél
automobilio vagystés.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

2. AUTOMOBILIO NAUDOJIMAS

. Nuomininkas privalo pateikti: galiojantj asmens pasa, galiojantj
vairuotojo pazymeéjima.

Nuomininkas turi biiti ne jaunesnis kaip 21 mety ir turéti ne
mazesnj nei dviejy mety vairuotojo staza.

Automobilj gali vairuoti tik sutartyje minimi asmenys, o jei
nuomoja jmoné- jos darbuotojas turintis teis¢ vairuoti jmoneés
automobilius ir jgaliojimg vairuoti transporto priemon¢. Uz
galima vairuotojo kalte jei yra atsako nuomininkas/ jmoné.
Minimalus nuomos terminas — 24 valandos.

Nuomininkas privalo uzrakinti visas automobilio dureles ir jei yra
signalizacija jjungti, net ir trumpam laikui palikdamas
automobilj.  Nuomininkas privalo saugoti  automobilio
dokumentus ir raktus nuo treéiyjy asmeny.

Automobilj draudziama naudoti:

2.6.1. Mokamam keleiviy pervezimui;

2.6.2. Automobiliy arba priekaby vilkimui;

2.6.3. Prekiy pervezimui nusiZzengiant muitinés jstatymams ar
kitoms jstatyminéms normoms;

2.6.4. Nusikalstamiems veiksmams;

2.6.5. Jeigu nuomininkas yra neblaivus, apsvaiggs nuo
narkotiniy medziagy ar kitokiy stipraus poveikio medikamenty,
kurie daro poveikj zmogaus reakcijai;

2.6.6. Sportiniuose ar eismo renginiuose, kuriuose nesilaikoma
saugaus eismo taisykliy;

2.6.7. Vezti vertingus daiktus ar dokumentus be nuosavybe
patvirtinan¢io dokumento;

2.2.

2.3.

2.4,
2.5.

2.6.

UAB ,,Merata“ (hereinafter refferred to as “Lessor”), company
code 123433271, address — Siesiky st. 14, LT-08100 Vilnius, Republic
of Lithuania, represented by and
(hereinafter refferred to as “Lessee™), p.n.
............................... , address ........ ,made this vehicle lease agreement:

Subject to the terms and conditions of this lease, the Lessor
hereby leases to the Lessee a vehicle. The Lessee agrees to follow the
rules of automobile usage, listed in this agreement by signing this
agreement.

1. ACCEPTANCE AND RETURN OF THE AUTOMIOBILE
1.1. By signing the appendix to agreement the Lessee confirms, that
he/she received a tidy automobile in good technical condition
with any additional accessories, including vehicle documents.
The Lessee, must return the vehicle, in the same technical
condition and with the same equipment, as it was leased. The
vehicle is taken and returned on time according to the agreement.
During office hours the rented vehicle must be taken from and
returned to an agreed location. After office hours and on
weekends according to the agreement and payment.

The vehicle is leased with a empty fuel tank, or according to the
agreement. The Lessee must return the automobile with a empty
fuel tank as well or according to the agreement. Otherwise, the
Lessee must pay EUR 1.45 per liter for the fuel.

The Lessor must keep the car reserved only for 3 hours after the
agreed time.

In case the Lessee does not fulfill the conditions specified in the
lease agreement or in case it is expected, that the Lessee will not
be able to fulfill his/her responsibilities, the Lessor has the right
to take back the automobile ahead of schedule or report lost
property to police.

In order to extend the lease, the Lessee must negotiate with the
Lessor and receive a written Lessor’s confirmation.

If the Lessee does not return the vehicle within 24 hours after the
deadline specified in the agreement, and does not inform the
Lessor in written form abut it, the Lessor files a police report for
stolen property.

1.2.

1.3.

1.4.

15.

1.6.

1.7.

1.8.

2. USAGE OF THE VEHICLE

2.1. The Lessee must submit: valid passport, valid driver‘s license.
2.2. The Lessee must be not less than 21 years old and have not less
than two years of driving experience.

The vehicle can only be driven by the persons mentioned in the
agreement, and if it is leased by a company- its employee who
has the right to drive the vehicles of the company and
authorization to drive the vehicle. The Lessee/ company is
responsible for the possible drivers guilt, if there is such.
Minimum rental period — 24 hours.

The Lessee must lock all the vehicle doors and switch on the car
alarm system, if there is one, even leaving the vehicle for a short
period of time. The Lessee must protect vehicle documents and
keys from the third parties.

It is forbidden to use a vehicle for:

2.6.1. The commercial transportation of passengers;

2.6.2. The towing vehicle or trailer;

2.6.3. Transportation of goods breaking the customs laws or
other legislative norms;

2.6.4. Criminal activities;

2.6.5. If the lessee is drunk, under the influence of narcotics or
other strong medicines, which affect one‘s reaction time;

2.6.6. Sports or traffic events, where there is no compliance with
the rules of the road;

2.6.7. Transportation of valuables or documents without the
document claiming the ownership;

2.3.

2.4.
2.5.

2.6.
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2.7.

2.8.

2.9.

2.10.Nuomos

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

. Automobilis

2.6.8.Vezti degius skysCius bei medziagas, sprogmenis,
narkotines medziagas ar kitus daiktus, kuriy laikyma bei
vartojimg draudzia Lietuvos Respublikos jstatymai, arba tos
Salies jstatymai kurioje randasi automobilis.

Nuomininkas ar vairuotojas privalo laikytis saugaus eismo
taisykliy ir nuomos sutarties salygy.

Kiekvieng kartg pildamas kurg nuomininkas privalo kontroliuoti
tepaly, vandens ir oro slégj padangose.

Sugedus automobiliui , remontas turi buti atliekamas tik
Nuomotojo rekomenduotame servise.

metu nuomininkui rekomenduojama imtis visy
priemoniy , kad automobilis blity apsaugotas nuo vagysciy ir
avarijuy.

VAGYSTE, AVARIJA, KITI AUTOMOBILIO
SUGADINIMAI

Ivykus autoavarijai, gaisrui, pastebéjus treciyjy asmeny padaryta
zala automobiliui, vagystés atveju — nuomininkas privalo kuo
skubiau apie jvyki praneSti nuomotojui, policijai, gaisrinei,
draudimo jstaigai ar kitoms oficialioms instancijoms. Reikalauti,
kad jvykis biitu tiriamas policijoje.

Policijos dokumentai, transportavimo jmoniy pazZymos — Yyra
pagrindas iSmokéti draudimg bei apkaltinti treciuosius asmenis
dél zalos padarymo.

Irodymy objektai (daiktai, pédsakai, liudininky parodymai) turi
blti saugomi, jvykio dalyviy pavardés ir adresai uzraSomi.

Klientui draudziama pasiraSyti bet kokius dokumentus,
kaltinanc¢ius Nuomotoja, dél padarytos Zalos nuostoliy
atlyginimo.

Nuomininkas ar kitas jgaliotas vairuotojas privalo imtis
priemoniy, kad apsaugoty nuomotojo bei draudimo kompanijos
interesus jeigu nuomos laikotarpiu jvyksta avarija. Nuomininkas
privalo:

3.4.1. Nedelsiant gelbéti transporto priemong, apsaugoti ja nuo
tolesnio gedimo ir paSalinti priezastis galinfias padidinti
nuostolius;

3.4.2. Nedelsiant apie draudiminj jvykj pranesti policijai ir gauti
policijos pranesima apie jvykj;
3.4.3. Nedelsiant informuoti
+37068719150

3.4.4. PraneSime biitina nurodyti kur yra sugadinta transporto
priemoné, kam ir kada praneSta apie jvyki, ar zinomas
kaltininkas, jo vardas, pavardé¢, adresas, telefonas.

Nuomotojas neatsako uz nuostolius arba zala padaryta paliktai
automobilyje nuomininko nuosavybei.

apie jvyki nuomotoja tel.:

AUTOMOBILIO DRAUDIMAS
apdraustas nuo: avarijy, vagystés,
nelaimiy, tre¢iyjy asmeny nusikalstamos veiklos.

stichiniy

APMOKEJIMO SALYGOS

. Nuomos kaina mokama eurais, po to perduodamas automobilis.
. Perduodant Automobilj, Nuomotojas turi teis¢ pareikalauti, kad

Nuomininkas atlikty iSankstinj mokéjima, kurj sudaro i§ anksto
apskaiCiuotas nuomos mokestis ir/arba atsakomybé.

I nuomos kaing jeina: transporto priemonés nuomos mokestis,
draudimas, techninis aptarnavimas.

Nuomininkas yra asmeniSkai jsipareigojes sumokéti nuomotojui
pareikalavus:

5.4.1. Nuomos sumg paskaiciuotg pagal nuomos jkainius;

5.4.2. Sumg uz papildomus patarnavimus;

5.4.3. Suma, kuri kompensuoty padarytus nuostolius.

Uz kiekvieng uzdelsta dieng nuomininkas jsipareigoja sumokeéti
0,5% delspinigiy.

Jei grazinamas ne§varus automobilis, papildomai
mokéti 15 EUR.

Nuomininkas jsipareigoja sumokéti naudotojo automobilio
keliy mokestj.

reikia

2.7.

2.8.

2.9.

2.6.8. Transportation of flammable liquids and materials,
explosives, drugs or other items, the storage and use of which is
forbidden by the laws of Republic of Lithuania, or the laws of
that country, where the vehicle is located.

The Lessee or the driver must comply with the road safety rules
and the conditions of this lease agreement.

Every time refueling the Lessee must control oil, water and tire
air pressure.

If the vehicle breaks, repairs must be carried out only in the auto
service centers that are recommended by the Lessor.

2.10.During the rental period it is recommended for the Lessee to take

3.1

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

all measures, in order protect to the automobile against theft and
accidents.

THEFT, ACCIDENT, OTHER DAMAGE OR
DESTRUCTION OF THE VEHICLE

In case of an accident, fire, third party automoblie damage, or
theft — the Lessee must as soon as possible report to the Lessor,
police, fire department, insurance institution or other official
institutions and request that police would investigate the incident.
Police documents, certificates of the transportation companies is
the basis for insurance payment as well as accusing third parties
of damage.

Evidence (objects, traces, testimonies) must be preserved, the
surnames and addresses of the participants of the event must be
recorded. It is prohibited for the client to sign any documents
accusing the Lessor of the damages.

The Lessee or other authorized driver must take measures in
order to protect the interests of the Lessor and the insurance
company, in case an accident occurs during the lease term. The
Lessee must:

3.4.1. Immediately rescue the vehicle, protect it from further
failure and eliminate factors that may increase damage;

3.4.2. Immediately report on the insurance event to the police
and abtain a police report on the incident

3.4.3. Immediately inform the Lessor about the event by phone:
+37068719150

3.4.4. 1t must be specified in the report where is the damaged
vehicle located, when and who was informed about the event,
whether the perpetrator is determined, his/her name, surname,
address, phone number.

The Lessor shall not be liable for any loss or damage to property
of the Lessee left in the vehicle.

VEHICLE INSURANCE

. The vehicle is insured from: accidents, theft, natural disasters,

third-party criminal activity.

PAYMENT CONDITIONS

. Lease payment is paid in EUR, after which the vehicle is

provided.

Providing the Automobile, the Lessor has the right to require, that
the Lessee make an advance payment, consisting of pre-
calculated lease payment and/or liability.

The lease payment includes: vehicle lease payment, insurance,
technical service.

The Lessee is personally committed to pay the Lessor on
demand:

5.4.1. Lease payment, calculated according to the lease tariff;
5.4.2. The amount of money for the additional services;

5.4.3. The amount of money, as a compensation for the damage.
For every delayed day the Lessee undertakes to pay 0,5% of
delay charges.

In case the vehicle is returned dirty, the Lessee must pay an
additional EUR15..

The Lessee undertakes to pay road tax of the vehicle.
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6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

7.2.
7.3.

7.4.

NUOMININKO ATSAKOMYBE

. Nuomininkas yra visiskai atsakingas nuomotojui uz automobilio

ty¢inj arba neapdairumo pasekoje jvykusj gedima ir kity
nuostoliy atlyginima, tuo atveju, jei draudimo kompanija
neatlygina padaryty nuostoliy.

Nuomininkas prisiima atsakomybe, jei jvyksta automobilio
gedimas dél jo kaltés.

Nuomininkas atsako uz automobiliui padaryta zala, jei jis pazeidé
transporto priemonés eksploatavimo taisykles ar:

6.3.1. Naudojo techniskai netvarkingg transporto priemong;
6.3.2. Pazeidé lengvai uzsideganciy ir sprogstanciy medziagy
vezimo ir saugojimo, prieSgaisrines saugumo taisykles;

6.3.3. Transporto priemon¢ vairavo asmuo, neturintis teisés
vairuoti, apsvaiges nuo alkoholio ar narkotiniy medziagy;

6.3.4. Padaré avarija ir pabégo i$ jvykio vietos;

6.3.5. Jeigu transporto priemoné buvo naudojama (ne véliau
kaip per 24 val. ) nusikalstamiems veiksmams vykdyti.

Jeigu apie autojvykj ar automobilio sugadinima nuomininkas
nepranesé policijai ir negavo policijos prane§imo, nepranesé
nuomotojui, nuomotojui  nuomininkas  privalo  apmokéti
automobilio remonto iSlaidas. Taip pat apmokeéti nuostolius
padarytus nuomojamam automobiliui tuo atveju, jei draudimas
negalioja ar draudimas neapmoka padaryty nuostoliy.
Nuomininkas turi laikytis galiojanciy eismo taisykliy ir privalo
sumokéti baudas ar iSlaidas susijusias su eismo taisykliy
pazeidimais.

Jeigu automobilis sugedo ne dél nuomotojo kaltés, nuomininkas
jsipareigoja imtis visy galimy priemoniy, kad trumpiausiu laiku
automobilis biity suremontuotas.

Pametus automobilio dokumentus, raktus, pilnai apmokama uz
rakty pagaminimo arba dokumenty atstatymo nuomotojo patirtus
nuostolius.

Sugadinus automobilio padangas, nuomininkas padengia
visas iSlaidas, o taip pat ir nuperka tokios pacios biuiklés
padangas.

NUOMOTOJO ATSAKOMYBE

. Nuomotojas neatsako uz nuomininko nuostolius, kuriuos jis

patyré dél to, kad negaléjo pasinaudoti nuomojamu automobiliu
pastarojo gedimo atveju, jvykus nelaimingam atsitikimui ir
panasiai. Taip pat dél pavéluoto automobilio grazinimo. Taciau
nuomotojas tokiu atveju, atsizvelgiant j galimybes, privalo
suremontuoti automobil] arba pasitlyti iSsinuomoti kitg
automobilj.

Nuomotojas neatsako uz nuomininko sveikatos bukle.
Nuomotojas neatsako uz automobilyje, buvusiam nuomininko
turtui, padarytus nuostolius.

Nuomotojas neatsako uz nuostolius, padarytus
asmenims, dél vairuotojo (nuomininko) kaltés.

tretiesiems

8. KITI NUOSTATAI

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

Nuomos sutarties papildymai ar kiti priedai galioja tik rastiskai
patvirtinti abiejy Saliy.

Sutartis sudaryta lietuviy ir angly kalbomis, 2 egzemplioriais,
kiekvienai i§ Saliy, ir turinéiais vienodg juriding galig.

Sia sutartj reguliuoja Lietuvos Respublikos jstatymai. Ginéai ir
nesutarimai sprendziami tarpusavio derybomis, o tik po to
Lietuvos Respublikos teisme, kituose teismuose.

Sutartis jsigalioja jos pasira§ymo dieng ..... val. ir galioja iki

Automobilj galés vairuoti : ........cccvvviiiiniiiciiiins

NUOMOTOJAS / LESSOR

(Pareigos, vardas, pavardé, parasas | Position held, name, surname,
signature )
AV.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

7.2.

7.3.

7.4.

LIABILITY OF LESSEE

. The Lessee is fully responsible for the deliberate failure of the

vehicle or failure of the vehicle as a result of negligence and
other damages, in case the insurance company does not award
damages.

The Lessee assumes responsibility,
breakdown due to the Lessee‘s faul.
The Lessee is responsible for the vehicle damage in case the
Lessee violated the rules of the vehicle exploitation or:

6.3.1. Used a technically defective vehicle;

6.3.2. Violated the rules of the transportation and storage of
easily ignited and explosive materials;

6.3.3. Vehicle was driven by a person without driver‘s license,
under the influence of alcohol or drugs.

6.3.4. Was involved in an accident and fled scene;

6.3.5. In case the vehicle was used (not later than within 24
hours) for committing a crime.

In case the Lessee does not report to the police on the accident or
vehicle damage and does not obtain police report, does not
inform the Lessor, the Lessee must cover the costs of the vehicle
repair. Also the Lessee must pay for the vehicle damage in case
the insurance is not valid or in case the insurance does not cover
the costs.

The Lessee must comply with the applicable traffic rules and
must pay fines as well as costs associated with traffic offences.

In case the vehicle broke down not because of the fault of the
Lessor, the Lessee undertakes to take all possible measures to
ensure that the vehicle is repaired as soon as possible.

In case of lost vehicle documents or keys, the Lessee shall bear
all the costs.

In case of tire damage, the Lessee shall bear all costs, as well
as buy tires in the same condition.

in case of a vehicle

LIABILITY OF LESSOR

. The Lessor is not responsible for the Lessee‘s lossed, experienced

because he/she could not use the Automobile as a result of its
breakdown, an accident etc. Also due to the late return of the.
However, the Lessor in this case to the extent possible, must
repair the vehicle or offer to rent another vehicle.

The Lessor is not responsible for the health condition of the
Lessee neatsako.

The Lessor is not responsible for the damage of Lessee‘s
property, located in the vehicle.

The Lessor is not responsible for the damage caused to third
parties, because of the fault of the driver (Lessee).

8. OTHER PROVISIONS

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

Lease agreement extensions or other appendices are valid only in
written confirmation by both parties.

The agreement is made in Lithuanian and English, in 2 copies,
given to each of the parties, and of equal legal force.

This agreement is governed by the laws of the Republic of
Lithuania. Disputes and disagreements are settled by negotiation,
and only after the netiotations in the court of the Republic of
Lithuania, other courts.

The agreement shall take effect on the date of signature ...... h.
and is valid until ...

The Automobile can be driven by @ ..o

NUOMININKAS / LESSEE

(Pareigos, vardas, pavardeé, parasas | Position held, name, surname,
signature)

AV.
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NUOMOTOJAS / LESSOR:

UAB ,,Merata“, im.k: 123433271, esanti adresu Siesiky g.14, Vilnius, atstovaujama
UAB ,,Merata®, company code: 123433271, address Siesiky st.14, Vilnius, represented by

NUOMININKAS / LESSEE:

Vardas, pavardé (jmonés pavadinimas) / Name, surname (company name)
Asmens (jimonés) kodas / Personal (company) code .........cccccoveivreinnne
Vairuotojo paZymeéjimas / Driver¢s license ..............cccocooiiniiiniieiiinci e

Gyvenamoji vieta, (buveiné) / Place of residence, (I0Cation) ..........ccccoveieinnieinnnseinenns

NUOMOJAMAS AUTOMOBILIS / LEASED AUTOMOBILE:
Automobilis / Automobile: ,
Valst.nr. / Vehicle registration plate

Pagaminimo metai / Year Built

Keébulo numeris / Vehicle Identification Number (VIN):

Nuomojamo automobilio verté / Value of the leased vehicle:

Transporto priemonés registracijos liudijimo numeris / Vehicle registration certificate number:

EUR be PVM /eur without VAT .

Nuomos pradzZia / Start of the lease term: ..........cccccovvvenenne Nuomos pabaiga / End of the lease term : ..o
Viso pary / Total number of days: ......

Vienos paros nuomos kaina / A one-day lease payment: ..........cccccoceueee. eur su PVM/EUR with VAT___

Visa suma / Total of payments: eur su PVM_/ EUR with VAT

Uistatas / Deposit: _ eur

Galimi automobilio defektai:, nesumokeétos Keliy FINKIIAVOS.........c.eveviieeieieriieiieieieeereier ettt erese et esesesesnens .

Possible deffects of the vehicle:, unpaid tolls
Kuro bakas:

F"‘iﬂ
@

E

SPIAOMELIAS / SPEEAOMELEN ... ...eieieitetieietiete ettt ettt et st er e be et et e et es e s beseese e beae b eseese s ebesbeseeeeseabeseetenbnseas sereneas

Sis priedas sudarytas lietuviy ir angly kalbomis, 2 egzemplioriais, po vieng kiekvienai i3 aliy, ir yra neatskiriamas sutarties dalis.
This Annex is drawn up in Lithuanian and English, in 2 copies, one for each of the parties, and is an integral part of the agreement.

Automobilis graZintas be nuomotojo paraso, laikomas negraZintu.

Automobile returned without the Lessor*s signature is considered not returned.

(Nuomotojo parasas / Lessor‘s signature)
Saliy parasai / Signatures of the parties:

NUOMOTOJAS / LESSOR

( Pareigos, vardas, pavardé, parasas / Position held, name, surname,
signature )
AV.

NUOMININKAS / LESSEE

Pareigos, vardas, pavardé, parasas / Position held, name, surname,

signature )
AV.

, iSnuomoja priklausantj automobilj.
, leases a vehicle.




